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REDE 


UITGESPROKEN 
DOOR DEN HOOGEDEL GESTRENGEN HEER 


MR. C. A. H. BARGE. 


GOUVERNEUR DER KOLONIE CURACAO. 


bij 
de opening der vergadering van den Kolonialen 
Raad 


voor 
liet 
nieuwe zittingsjaar 


1899—1900. 


.1/ijin' Ih'i l i a 



Zeker zou er reden zijn, om, nu ik: 


do oer hel», 
art. Í," van liet 


Kegeeringsreglem'-nt l" we 
vergade- 


ring vo«>r het nieuwe zittingsjaar te 
oponen, I 


»¡ j i.vn terugblik op liet afgo-;¡ 


loopcn tijdvak. 
wegens 
«Ie vele 
en 


donkere 
schaduwen, 
door dn om-;' 


standigheden <;p dat tijdvak 



pen, Ijí¡ I' cene gedrukte stemming 



to veronderstellen en 


— in die stem 



ining dtelende—van liet verleden en ;j 
het heden in klagende bewoordingen : 



te gewagen. 
i| 


Hoezeer liet materieel welzijn «ler| 


kolonie vcornamelijk 
van den bloei' 


van handel en scheepvaart afhangt, ' 
en hoo gevoelig Curasao door de al- ' 
gemeene financieelo en commerciöe-j 
to malaise wordt getroffen 
; 
¡ 


welk een noodlottigen invloed èn! 


de voortdurend ongunstige stand den 
kolliemarkt 
èn de langdurige onze-jj 


kere toestand in naburige landen op; 
onze eilanden uitoefenen; 
; 


hoe do gevolgen van den Ameri-j 


kaansch-Spaansehen oorlog zich nog ¡ 
steeds doen gevoelen: 


lio»; ongelukkigerwijze daarbij de 


aanhoudende droge weersgesteldheid 
verscheidene oogsten 
deed misluk- 


ken 
en daardoor landbouw en 
vee- 


teelt met 
moeite 
om hun 
bestaan 


moeten 
worstelen; 


hoo daarenboven de boven windschc 


eilanden 
nog door stormen werden 


geteisterd, 


dat alles 
is 
Lí bekend, en voorze-1 


ker meer dan genoeg om aan ver-: 
leden 
en lieden een somberen aan-j 


blik te geven. 
i 


En toch, Mijne 
Heeren, tusschenl 


dio schaduwen 
dringen lichtstralen, ¡ 


welke 
het 
sombere weldoend tem- 


peren, ende toekomst minder don- 
ker doen te gemoet zien. 


Werpen wij 
een blik op de onsj 


omringende landen en koloniën, hoe ;! 
moet dan do nitmnntende geest on- ,j 
zer 
ingezetenen, 
de zekerheid 
en¡¡ 


geordendheid onzer 
toestanden, de.; 


goede verhouding tusschen de zeerj, 
verscheiden elementen onzer bovol-i, 
king ons'niet treffen en verhengen ! 



Hoe dankbaar zal «Ie gedachte ons 



niet stemmen, dat wij voor de vree- 
selijke 
ziekte, die ons 
zoolang en 


van 
zoo nabij bedreigde, mochten 



bowaard blijven ! 


Hoe hoog zullen wij 


— bij het zool 


na gedruisch van volkeren- en bur- 



geroorlogen 


— onzen vrede niet waar- 



deeren ! 


„ r.. 
Mag ik vergeten. Mijne lleeren, 


dat met Uwe hier dankbaar erken- 



de en ook voor de toekomst met ver- 
trouwen tegemoet geziene medewer- 
king, liet mogelijk was, niettegen- 
staande den druk der omstandighe- 
den voor de vaste middelen eenige 
nieuwe bronnen te openen, en waar 


doenlijk 
— ik wijs slechts op dc 
on- 


denvijzerstraktementen en de 
pen- 


sioen regeling — de vaste uitgaven te 
verminderen 
? 


Kunnen wij 
vergeten, dat bij den 


nood op de boven windscho eilanden, 
niet alleen 
do milddadigheid onzer 


zuidelijke eilanden, maar onmiddel- 
lijk. lloogo voorbeelden volgend, de 
liefdadigheid 
in het moederland ter 


hulpe gereed stond? 


Maar bij dat al —en boven dat al- 


wordt 
dit afgesloten 
tijdperk 
ver- 
licht door do heerlijke herinnering 
aan de blijde dagen, toen Nederland 
en zijne koloniën, 
niet uit het hart 


wellende 
dankbaarheid 
jegens 
de 


Regentes, in jubelende hoop hun eer- 
biedig 
beminde 
Koningin 
op den 


troou Harer- vaderen begroetten. -De 
herinnering aan 
die 
dagen zal op 


Curasao onuitwíschbaar voortleven 
en de gedachte, hoe de ware geest 
dezer kolonio zich toen openbaarde, 
hoe eensgezindheid, liefde tot orde, 
blijde tevredenheid, trouw aan het 
Koningshuis, verknochtheid aan het 
moederland 
onder 
allo rangen en 


standen om strijd 
zich uitten, 
die 


gedachte, Mijne 
Heeren, kan niet 


nalaten ook op do toekomst een rozi- 
ger licht te werpen on ons te bemoe- 
digen om metjkalmo maar vaste hoop, 
met onwrikbaar mannelijk vertrou- 
wen die 
toekomst tegemoet te zien. 


Voortdurend naar bezuiniging ge- 
streefd 
; waar noodig. voor de geno- 


ten voordeelen de onafwijsbare offers 
gebracht ; met moed en standvastig- 
heid in alle standen, alle rangen, al- 
le bedrijven, 
niettegenstaande den 
druk der tijden, in onvermoeiden ar- 
beid 
volhard, 
zóo tredo do kolonie 


Curasao, met den omnisbaren zegen 
van boven eene voorspoediger toe- 
komst in? 


Dat geve God 
! 


Ik verklaar de 
\ergadering van 
den Kolonialen Raad 
voor het 
zit- 
tingsjaar IS9O-1900 geopend. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Officieele berichten. 



liij Koninklijk besluit dd. 2! Maart 



ISO!) No. 
1 is dtt Heer M. t>k Sola er- 



kend en toegelaten ais Vice-Consu! 
van Colombia op'dit eiland. 


Havennieuws. 


'Ier gelegenheid der opening van 



den Kolonialen Raad werd er laatst- 



leden Dinsdag op de schepen in de 
haven 
gepavoiseerd 
: 
vooral 
trok 
het Duitsche stoomschip Allemannia 
do aandacht door haar vlaggentooi. 
Ook do verschillende consulaten en 
eenigo particulieren hadden de vlag 
uitgestoken. 
' 



\ 


* 
* 


binsdag keerde llr. Ms. Hommels • 



dijk in onze haven terug 
van 
de 



schietoefeningen, die op Aruba ge- 



houden werden. 



* 


$ 


e 
Xederlandsehe paketschoener 



Gouverneur 
l'o/i 
den 
liraiulliof 



vertrekt 
Maandag, 
den liin. dezer 



ria'arSt. Martin N. G., St. Eustatius 



¡ en Saba. 



1 
* 


. L 
*§» 
«tí 



i 
Po Heer Benjamin J. Det.vam,k 
¡¡ 


i alhier is door de Deensche regeering 
¡j 


¡benoemd tot Consul van Deneinar-|; 


l ken op ons eiland. 
¡ 
\ 


Een mededeeling. 


— 
. n . 


|| 
Blijkens 
een ons toegezonden 
cir- 
¡culaire van 
do Firma A. Jíf.tiikx* 


i¡ COUKT& Zonen' heelt met onderling 


!| goed\inden 
en 
om gezondheidsre* 


jl donen de Heer li. Hktiieno>ukt zich 
j uit de zaken teruggetrokken 
en zal 



do Firma 
op der.zelfden 
voet als 



vroeger door ;!e Heeren I'. l!i:riit:\'- 


¡jCOiriíTen M. Hetiiexcoi:kt 
worden 


¡I voortgezet. 


¡I 
— Eveneens hebben wij deze weelc 


¡'in dank ontvangen 
liet 
Jhjeniceik 


!| verslui/ iler 
ohjiineene 
veriimhrimj 



i fdi liet lunilla ter aanmiicdiijiin/ en 
ilouilersteiiniwj 
v<ta iten. i/i'/ra/ieuiloi 


ij dienst ai de Xeiterhuide», welke ver- 
il gadering gehouden werd te Am*tor« 


ij dam, den ¡¿rstcn .1 til i ISÖS. 
i, 
■ 


Posterij. 


¡Lijst run onafgehaalde en onbestel- jj 


■j 
baar bevonden brieven •' 
;! 


Ij 
Aiithon Basmaar, llebecca A. Co.!' 


jlrrea, Constancia Forbes 
(,'), L. 
V. I| 


! Feldmever, I'. 15. Ilenriquez, Rodolfo- 
i Hernández, José Rafael Jorves i*., j 
:j As Lutri, 
Cicilia de Lehón, E. 
de 



¡i Lima, Antonio Hayo, Emstina Ra- 



jj ven, Adelaida 
Rodriques-, F. Riva, 



¡| Alfredo Savoja, N. C. R.'-Wenrich. 



ij 
Xiet voor verzending vatbaar: een 



jibrinf geadresseerd aan 
: 



i! 
Herman J. C. Ilenriquez a/c Aseo- 



j;li Hnos & Co., (Übi?) 


Ongelukken. 


j' 
, Laatstleden Zondag wierp zich een 


;! vrouw, wonende in. het 3de district 
f vaU het ei! arrd ,- metr'bpzet iifeerrput. 
Zij;Werd nog levend eruit gehaald en 


; moést wegens de bekomen wonden 


naar het St. Elizabetlis-gasthuis in 


' do stad gebracht worden. 


In het -íe district viel 
Dinsdag bij 


ii den seinpost 
een twaalfjarig meisje 


1 bij ongeluk in een put. Tijdig toege- 
schoten hulp redde liet kind, 
dat 


zich bij den val niet ernstig 
bezeer- 


, do, van een wissen ondergang. 


Beschaving 


j) 
Do vorige week had op eene plan- 


Ij tageeen droevig ongeluk plaats. Een 
!' heer 
gelastte 
een 
zijner arbeiders 


¡i een geweer voor hem te laden. Deze 
¡I voldeed aan 
dat bevel, doch eens- 


Ij klaps sprong het geweer uit 
elkan- 


jj der, én werd 
de werkman zoodanig 


¡I verwond, 
dat 
men 
aanvankelijk 


i| vreesde, dat de man 
een 
oog 
en 


j twee vingers zou verliezen. 
ij 
Als een bewijs, hoe weinig Euro- 


Ij peesche beschaving bij sommige zoo- 


| genaamde "Heeren" is doorgedron- 
gen, diene dat bovenbedoelde Heer 
den 
ongelukkige een kosteloos 
be- 
wijs van onvermogen bezorgde tot 
opname in het R. K. Gasthuis, niets 
meer, en later verklaarde zich verder 


i; niet de zaak niet te bemoeien, daar 


i- zij Hem niet aanging. 
En dat, ter- 


|j wijl men in alle beschaafde landen 


¡i erop uit is des werkmans lot te ver- 


jj beteren en hem tegen ongevallen te 


¡ verzekeren ! 


j 
Waarlijk, men denkt hier aan Na* 


i poleon's 
woord : 
Grattez l<> Rime 


\ei vous tronvez le Tartare. 


INGEZONDEN 
STUKKEN. 


Vereeninging ”Moed, Beleid en Trouw.” 


liet bestuur 
der 'centrale aídeeling 


op Curasao voor bovengenoemde 
ver- 


eetiiging-—heeft 
öcffe~ 
ván 
hefc"~ 


hoofdbestuur te Amsterdam een schrij- 
ven 
ontvangen, 
waarbij hetzelve zijn 


oprechten 
dank betuigt aan 
de milde 


gevers 
dezer kolonie, die in liet afgc- 


loopen jaar blijken hebben gegeven van 
hunne belangstelling in 
de taak, die de 
vereeniging heeft op zich genomen, met 
de mededeeling dat door de zorg der 
vereeniging steeds veel ellende 
wordt 


weggenomen. 


Bij 
het einde 
van iScjS kon door de 
centrale afdeeling alhier f. 156 aan hei 
hoofdbestuur worden overgemaakt. 


Het 
zal misschien niet onnoodig zijn. 
belangstellenden te herinneren dat, hoe- 
wel 
van 
wege den S/aa/ aan de Rid- 


ders der Militaire Willems-orde 
bene- 


den den rang 
van officier levenslang 


eene 
jaarlijksche 
soldij wordt 
uitbe- 


taald, deze sf¡iats-zorg ;ut den aard der 
zaak zich niet kon 
uitstrekken tot een 


voortdurend nauwkeurig toezicht op de 
werkelijke behoeften der gepensioneer- 
de Ridders 
en nog minder 
op die der 


door hen 
nagelatene weduwen of wee- 


zen, laat staan tot het onderzoeken of 
zij door onverhoopte 
ziekte, meer c£ 


minder 
grootte 
van het 
ge.'.in of be- 


hoeftigheid door eigen of anders' schuld, 
al of niet in aanmerking behooren te 
komen voor eenige ondersteuning. Dat 
de vereeniging. 
die door het gansche 
rijk en in 
de koloniën 
hare vertegen- 


woordigers 
heeft, dc zorg daarvoor op 
zich genomen heeft en dat steeds iiFde 
eerste plaats wordt getracht de behoefti- 
gen 
zooveel mogelijk 
door werkver- 


schaffing of het bezorgen 
van posten, 


of 
dienstbetrekkingen 
te 
helpen 
en. 


eerst dan,*vannecr deze pogingen falen, 
geldelijke hulp te verkenen. 


Dit alles zij genoeg om het nuttige, 
ja noodzakelijke van eene vereeniging 
als die van "Meed, Beleid en Trouw'* te 
doen in 't oog vallen. 


Overtuigd daarvan durft het bestuur 


der centrale afdeelingen alhier zicli ge- 
rust voor 
den vervolge aanbevelen in 


den liefdadigheids-zin der ingezetenen 
dezer kolonie 
en ook hen, die daartoe 


in' staat zijn, maar er nog niet toe heb- 
ben kunnen 
besluiten, aansporea ont 


¡ontslag aan tc bieden, President is 


¡ geweest. 



Een lange 
stoet 
vergezeld» 
den 


¡ betreurden overledene naar zijn laat- 
¡sto rustplaatsen was het bewijs, hoo 
'in alle standen men don Heer Cor- 
;sen* met ware hoogachting vereerde. 


!¡ 
í* I'- Corsé i». 


f. Zondag overlcocl na een korte 
on- 


i gesteldheid in denouderdom van een 
ien zeventig jaren do Heer D. 
Cok- 


sEJíj een man algemeen geacht in de 
Cura<jaosche maatschappij. 


Dé overledene .was jarenlang 
lid 


van', het R. K. Armbestuur, Eere- 
presidént der St. Jozefsgezellen-ver- 
eenfging, 
waarvan hij ook eenige 


jaren, totdat de 
wankelende staat 


zijnet; gezondheid hem dwong zijn 


«loor eenige gift, hoe gering ook, van 
hunne instemming te doen blijken. 


Namens het bestuur der centrale af- 


<leeling voornoemd. 


E. D. E. Van den Bossche. 


voorzitter. 


J. J. v. n. Berge. 


secretaris. 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE GEZONDE VROUW 


heeft, 
afgezien 
van 
elk 
gevoelen 


over gestalte en gelaat, een aantrek- 
kelijkheid, die haar alleen eigen is. 
De frischheid harer 
wangen, haar 


veerkrachtige stap, haar welluidende 
htem, het gelukkig doel van haar le- 
ven 
— dit alles zijn als zooveel mag- 


neten, die do geheele wereld tot haar 
trekken. 
Hoe 
een 
wonderlijke 
en 



kostbare zaak de gezondheid ook is, 



toch is zij niet zoo moeilijk te 
ver- 


krijgen als sommige moedeloozen wel 
denken. 
De meeste ongesteldheden 


bij de vrouw komen voort uit slecht 
bloed, onvoldoende voeding en 
alge- 


meene verzwakking. De moderne we- 
tenschap verschaft het beste genees- 
middel in dezen toestand, namelijk 


HET PREPARAAT 


VAN WAMPLIE. 
* 
" * 
------ 


~ 


Dit 
preparaat 
bevat alle herstel- |i 


aanbrengende en voedende bestand- ;| 
doelen van 
de zuivere Levertraan, 



door ons uit deverscho lever van ka- 



lieljauvv getrokken, nochtans zonder 



dt'H ir i/ijvh¡!:< n snnvtk i'ii Kleur, 
en 



is vermengd met Hypophosphiten en !; 
Extracten van mouten wilde kerse- 
scliillen. Wanneer dit preparaat vóór 



den maaltijd genomen wordt, wektji 
het den eetlust op. voedt goed. geeft jj 
levenskracht, vermeerdert het bloed 



vn neemt bij de vrouw de bijzondere 



zwakheden weg, die dn ware oorzaak ;! 
zijn van liare ongesteldheid. 
Het is 



oen troost voor uitgeputte vrouwen, ij 
voor moeders met zuigelingen, voor ij 
meisjes, die tot den volwassen leef-ij 
tijd geraken. Hunne bleeke kleur ver- ;l 
dwijnt en het versterkt hun 
borst, jj 


In 
één 
woord 
liet 
preparaat 
van 



"Wampolo 
voedt 
en ontwikkelt liet;; 


geheele lichaam, en brengt menige 
verrassing aan 
zwakke, hopelooze 


en moedeïoozo lijders. Het is het ty- 
Sisch succes, dat door de geneeskun- 


o'in "onze 
verkregen',* en'écn 


geneesmiddel, dat 
in overeenstem- 


ming niet 
de krachten der natuur 



werkt. 
Kén llescli slechts overtuigt 



reeds, liet i* zoet- als honig. Niemand 
kan door dit preparaat bedrogen wor-j 
oen. Bij allo apothekers 
wordt liet 


verkocht. 
|1] 


EMULSION DE SCOTT. 


i 
Banjuisimcto, Abril 
9 de 



.Sr<. 
Soort 
y 
üowne, 
Nueva 
York. 


Muy señores míos! Durante mi prácti-' 


ea médica he usado bastante la *'Kmul- 


sión de Scott" estando muy sastisíechó 
de sus buenos resultados. 


_ 
El 
conocimiento 
de la formuladme 
hace estimar mucho dicha preparación. 


Dr. J. Alberto Olivarez. 
.? 


FEUILLETON. 


PODER DI FE. 


CAPITULO 
XIV. 


Sí, no tin iluda mas 
na berdad di es! 


noticia alegre. 
Porlin anjanan di ansia' 


i incertidumbre a pasa 
! 
Don Mando i 



su companjeronan di gera ta 
na biaha 



di cas! 



Ta berdad, en bez di es egército ba-¡ 


lente koe cincoe anja pasar 
a pasa pun- i 


tanan di ceroc, ta bolbó solamente 
un 


troepa chikitoc di homber cansar ¡desa- 
nimar, ma toch noticia di nan binimentoe 
na Amaranta tabata ricibir coe legria. 


Ora Uoe Donja Leonora a haja noticia 


kcc Don Mancio 
a baha 
na 
suela di 


Portugal, 
é tabata jora di legria i é 


tabata gradici Dios den un oracion fer- 
voroso, salbacion di su kerido esposo. 


Mes 
ora el 
a 
haci preparación pa 
recibió i su hendenan di un manera dig- 
no. 
Su súbditonan a judo coe masjar 


gustoe i no 
menos 
es monhenan koe 


aínda 
tabatin 
uu 
moliboe particular. 


Noticia 
a plama na 
toer camiua koe 


Don Mancio a trece es cruz miraculoso 
koe pa su sacrificio generoso a ranké 
for di incrédulonan. 
Lo ¿ ta poner den 


jnr.isá di Dominiconan i nan a propone 
di hacíé coe masjar solemnidad. 


; 
. Ora koe 
es dia importante a abri, 


toer eos tabata ciar pa ricibi 
nan. 
Es 


pueblo tabatin un bista mas di fiesta 



j koe dia di nan biaba. 
Nan a traba arco 


,jdi triunfo grandi 
dilanti di castiljo 
i 


' den misa 
di 
Dominiconan. 
Toer es 


¡aldeanonan a adorna nan cas coe jerba i 
bandera. 
Riba 
castiljo 
tabata 
boela 


jj bandera di de Silva, 
koe nan 
no a hiza 


¡líor di dia koe Don Mancio abai. 


Es hoben Don Antonio, koe awor ta 


■ un mucha di diez-dos anja, tabata cam- 


|: na rond riba su cabai, doenando su or- 


Ij dennan aki i aja. 
Su cara tabata corrar 


di alegria i su wowonan tabata brilja di 


¡i entusiasmo. 


Donja Leonora.tabata 
den un 
benta- 


¡na, koe 
tabatin 
bista riba es camina 


i koe nan mester bini. 
Su exterioratro- 


ca considerablemente, 
for 
di 
dia ;koe 


nos a miré di último bez 
; es anjanan 


di ansia i tristeza a larga nan 
marca 


riba su cara. 


Carmen Díaz tabata para 
un banda 


di djé, nó mas, es moza alegre, 
maíun 


muher simpática. 
Den 
su 
wowonan 


scur tabatin un expresion 
melancólica, 


koe tabata doena di conoce, koe é tam- 
bé a pasa un teinpoe di sufrimentoe. 


Su senjora tabata leun coe confianza 


riba djé. 
Den es tempoe ai a resulta 


un 
intimidad grandísimo den 
es .dos 


mugernan ai 
; ,un intimidad koe no ta* 


bata kita respet koe Carmen tabata debé 
na su Senjora. 


•* 
' 


Según koe. anjanan tabata bai pasan- 


do, mas i mas 
Carmen 
tabatá pjrdé 


speranza di bolbé mira su enamorado, 
i su deseo di' drenta 
den combentoe 


tabata bira també mas firme. 
v•*;. 


Na principio Donja Leonora 
no kier 



a teiulc nada di su intención. 


— I>o no por hundo na mi, Carinen, 
¿i 


dici, alómenos tanteni koe mi esposo no 



boibé 
; si bo temor, 
koe 
Pedro 
a su-' 


cumbi na gera, resulta berdad. auto lo 
tin basta tempoe ainda pa coida riba bo 
porvenir. 


Asina 
auto nan 
ta para den bentana 
sperando binimentoe di Don Mancio 
i 
su hendenan. 
Com diferente toch 
nan 
sintimentoe ta! 
üonja Leonora loco 
di legria, 
Carmen, apena na estado di 


sofoca es lágrima koe tabata jena su 
wowonan. 


E tabatin toer motiboe di keré, koe 
hopi tempoe caba, Pedro no 
ta contar 
den 
biboenan, como 
después di noti- 
cia di Fernando, koe el a mira é cai un 
banda di Don Mancio, no a haja ni un 
solo noticia di djé. 


Ata Antonio ta bini coe cara conten- 
toe gritando: 
"Ata nan ta bini, 
ma- 
ma, nan ta riba brug, mi tata, mi tata !" 


Despues el a corre riba 
su 
cabai coe 


su escuderonan bai contra su tata. 
Un 
procesion impresionabel a salí na 
es mes 
momentoe íor di misa di 
Do- 
miniconan. 
Adilanti tabatin .un pader 
ta carga 
un 
cru/, grandi,. despues ta- 
bata sigi un binti mucha coe, bela een- 
der i por último nn troepa grandi di 
sacerdote i nobelnan. 


Nan canto solemne : 
Vtxilla regís pro- 
deunt ó crux, are spes unica, tabata unir 
coe borotonan di klok. 


Pronto tabatin es encuentro solemne 


hs sacerdote i nobelnan u rondona 
es 


cru/, preciosa koe 
Don Mancio 
a 
en- 


trega 
es Prior 
<1¡ 
1)om¡nico.nan ; Don 
Mancio 
i 
su henderían 
a hinca rodia, 


mientra 
e Prior tabata bendiciona nan. 


Después 
nan 
a coeminda 
otro cordial- 


mente i nan a sigi. 
Don Mancio a bra- 


za 
su jioe tiernamente i é tabata corres- 


ponder coe lágrima fien su wowo, salú- 
donau 
<li bon 
bini koe 
é tabata ricibi. 


Ora nan tabata acerca. Donja Leonora i 
toer sirbidornan a corro bai contra nan. 
Solamente Carmen no tabata na es- 


tado di por a sigié, 
su alma 
tabata 
tristoe. 


—■Mi 
no por bai 
coe bo, é tabata 
bisé, larga mi bai capilja. 
Donja Leonora tabata mir£ coe com- 
pasión i dici 
: 
"Si, Carmen, bai capilja 
i gradici Dios, koe bo Scnjor a bini coe 
su companjeronan 
: podiser E döena bo. 
ainda bo Pedro atrobé.'' 


Don Mancio koe a mira 
su esposa di 
aleniv, no por a larga di corre bai cerca 
djé i cero den su brazanan. 


—: Mi bon esposa 
! 


— Mi kerido esposo ! 
Es salúdonan lacónico aki tabata bal 
mas koe palabranan di mas elocuente. 
Despues koe 
nan a caba di coemin- 
da otro, Donja Leonora a tira 
un bisla 
riba es cara flacoe di su esposo.' 


— Ai, mi kerido esposo, é tabata scla- 


ma. 
El 
• a supone sú pensamento iel a 
sonreí. 


ta nada, Leonora, é tabata bi- 


se, bo percuracionnan carinjosa lo haci 


La Semana Cristiana Ilustrada. 


Hemos tenido el gusto de recibir 


el número correspondiente al últitao 
jueves de esta hermosa publicación 
que nos 
permitimos recomendar '» 


nuestros lectores como un excelente 
medio 
de adquirir á precio 
suma- 


mente módico un magnifico año cris- j 
tiano ilustrado con 
más de 400 bo- 


nitos grabados. 
,i\ 


Precio por un año 8 i'r. 50. 
Diri- 


girse á los señores Popelín Hnos.j 3, 
rué Seguier.—Paris. 
>-■ i 


NEDERLAND. 


De Vredesconferentie. 


Hij Kon. besl. zijn benoemd tot ge- 



delegeerden der Ñederlandsche Ke- 
geering bij de 
ontwapeningscont'e- 



rentie, de heeren 
: 


: 



jhr. 
inr. A. P. C. 
van Karuebeek, 



lid der Tweede Kamer der St.-Gen., n 
oud-Min. van lluit. Zaken 
; 


' 


\\ 


' 
generaal-majoor J. C. O. 
den Beer ¡j 



Poortugael, lid van den Raad van jj 



State, oud-Min. van Oorlog ; 
- 
!j 


¡ 
inr. T. M. C. Asser, lid van deiii' 


jlïaad State, en 
li 


inr. E. N. llahusen, lid der Eerste; 


' Kamer der Staten-Generaal. 


| 
llolland, Petrus en ••Xcderlautler." 
!i 


In liet unti-revolutionnaire orgaan 


der liotte-stad, dut toch zeker niet.; 



van 
"jiïicjische 
uloutiijhvih'ii,' 
ver- 



dacht wordt, lezen wij' volgende 
— ¡ 


¡rekening houdende met liet stand-;. 



punt van liet orgaan der yrije-an 



tirevolutionnuiren 


— objectieve 
be- 



schouwingen over Scluiepman's al- 


| stra Hing van den door "hoozen Sa- . 


i miiel" tot hoogleeraar in de Wijsbe- 
¡iieerte bevorderd?» taalmeester Bul-, 


| land 
: 


' 
"Evenwel mag gevraagd 
worden, of ; 


¡die heftigheid niet haar verklaring, zoo-j 


i al 
niet 
haar verontschuldiging 
vindt; 


i in 
de smadelijke, 
en schandelijke wijze j 


waarop 
de hoogleeraar 
Bolland 
zich i 


over de 
Moeder des Heeren heeft,uit-1 


gelaten. . Heeft de man 
die zulks doet 



niet 
de smaadwoorden uitgelokt 


die lïem zíjn*toegevoegd 
? 
*' 



"Doch 
WPt ons diep ergert is de wij- 



!¡ ze waarop deze I.eidsche Hoogleeraar 



ii/ich 
over den Heer der Gemeente zei- 



;j ven heeft uitgelaten. 


"Wij 
willen onzen 
lezers 
niet liet 



verdriet aandoen, hunde woorden van 



de/en geleerde onder 
de oogen te bren-| 



gen. /ij 
zijn, voor geloovige christe- 



" nen, eenvoudig Godslasterlijk. 
Zhbe-¡ 


j| doelen geenszins het 
l'ausdom, maarj 


'■geheel het Christelijk 
geloof te onder- 



[mijnen. 
maken 
van Hem, «lie 
nu 


'¡achttien eeuwen 
lang bezig is 
de men-1 


ij schen tot zich te trekken 
en daardooi 



de wereld te hervormen, een 
erbarme- 
lijken.... doch het juiste woord 
wil 


ons niet uit de pen ! 


"Welnu ! wij kunnen niet nalaten on- 


ze verwondering 
te spreken, 
dat man- 


nen, die toch 
ook gelooven in Jezus 
Christus, 
den Zone Gods, met 
eenig 


verlangen schijnen uit te zien naar eene 
tweede brochure van den quasi-kerkhis- 
toricus Bolland 
ter beantwoording van 


dr. Schaepnian, 
en niet gevoelen, dat 


in dezen strijd geen christen aan Bol- 
lands zijde kan staan. 


"In plaats van dr. Sehaepman te 
he- 


kelen, en zoetsappig prof. Bolland onder 
het 
oog te 
brengen, 
dat "tegenover 


Rome alleen 
de christen 
met zijn Bij- 


bel sterk staat"— wat geeft prof. B >1- 
land 
om "zijn Bijbel"? 
— hebben 
wij 


!te bedenken, dat deze Leidsche 
l'oog- 


leeraar, een geschenk var. mr. S. van 
Houten, niet 
in de eerste plaats het 


Pausdom, 
maar geheel 
de christelijke 



kerk bestrijdt en zulks op de aatimati- 



gendste wijze. 



"Zelfs in den strijd tegen Rome moe- 



ten wij, bij het lezen van dergelijke ge- 



schriften, /eggen 
: non lali auxilio 


BUITENLAND. 


Rome.— Don Kun, de bewonde- 


renswaardige 
Overste der Salesia- 


nen, heeft 
een visitatie-reis gehou-! 


den in Spanje en Portugal. 
Aan het 



verslag 
van die reis ontleenen wij 


de volgende bijzonderheden. 


Don Kua bleef ongeveer 
zestien 



dagen inCatalotiië en bezocht verder 



Bilbao, Santander, Saragossa, Dejar, 
Braga. 
Li.->saboii, 
Vigo, 
Oporto en 


Sevilla. Zichtbaar beschermde Cíods 



voorzienigheid 
den 
eerbiodwaardi- 


gen grijsaard, «lio niettegenstaande 
«le grootste vermoeienissen zich ver- 
heugde in «.ene uitmuntende gezond- 
heid. 
\ ooral bleek die bijzondere 


bescherming bij het spoorwegonge- 
luk 
van «¿uegigal, het vierde station 


na Salamanca op de lijn 
van Portu- 
gal. 
Door 
een 
verkeerden 
wissel- 


stand liep «Ie trein, waarin Don Rua 
met zijne reisgezellen 
zich bevond, 


op 
een stilstaanden 
goederentrein. 
\ csehrikkelijk 
was de 
schok, 
de 
wagens 
van den goederentrein 
wer- 
den verbrijzeld 
en op elkander ge- 


stapeld en de personentrein, waarin 
Don Rua gezeten was, werd onbruik- 
baar. 
Gelukkig waren er geen «loo- 



den, eclier veel gewonden. Don Rua 



zelf bekwam een lichte kwetsuur aan 



het voorhoofd en 
een kleine 
neus- 


¡bloeding. -Don Kua maakte dadelijk 



zijne medegezellen opmerkzaam 
er- 


jop, dat het jui»t het uur was, waar- 
iop in het moederhuis de leden tot 
|de 
11. Communie naderden envelen 



van hen deze opdroegen tot heil der 



reizigers. 



In 
verschillende steden kwam de 


gemeenteraad als zoodanig Don Rua 
:uan 
het station verwelkomen. 
De 



bisschoppen van Santander en Sala- 



manca en hooggeplaatste orde:¡sgees- 


telijken bewezen hem buitengewone 
eer, overal verdrongen zich om hom 
heen personen, dio zijn raad kwa- 
men inwinnen, journalisten, die een 
onderhoud met hem 
wenschten te 


hebben, zieken, die hem zijn zegen 
vroegen. 
Op verscheidene plaatsen 


sneed men stukken van zijn kleed. 
Toen Don Rúa van Braga vertrok, 
was de weg van het rijtuig naar den 
trein met bloemen bestrooid en het 
station overgevuld 
met belangstel- 


lenden. 



Te Lissabon 
werd Don ltua aan 



het hof genoodigd en met bijzonde- 



ren eerbied en hartelijkheid ontvan- 
'gen. 
Do jeugdige prinsen 
wensch- 


een zijn 
te ontvangen en pre- 


zen openlijk Don Rua's 
lieftallig- 
jlieid en 
goedheid. 
Allerhartelijkst 


i was ook 
<!« ontvangst te Lissabon 


.! 
i. 
Kardinaal-Aartsbisschop, 


Ntiiiiiiii- cn den Gouverneur der 


.-tn.i. 
«)i>ten diner, door den mar- 


¡¡Ues di Liveri 
ter eere van l)on ltua 


¡¡gegeven, overhandigde de markies 


ij aan Don 
Run IüUUuO fr. tot aankoop 


|!van grond 
voor een nieuwe 
stich- 


üting en du gezant van Italië, graaf 


! «li Sonaz. kwam met zijne echtge- 
jnoote Don Rua geluk wnnschen met 
tdeze vorstelijke gift. 
In een woord, 


jjdtí reis in Spanje en Portugal van 


¡¡ Don lina, den 
waardigen opvolger 


ii van den grooten Don Dosco, geleek 


Ij feu ware triumttoclit en was een al- 
iigemeene ovatie aan 
Salesianen 


• 'Mi hun grootschen en ong» evenaar- 
den werkkring. 
Overal werd open- 
lijk 
hulde gebracht aan de mannen, 



die 
het 
beschavingswerk onder de 


mindere .--tanden niet kracht hebben' 
aangevat 
en 
men 
prees vooral 
de 


onovertrollen manier, waarop du Sa- 
lesianen hun doel trachten te berei- 
ken 
en die bi j het werk «ler bescha- 
ving hun alleen schijnt eigen te zijn. 
Italië.-» >p 
liet 
persi'i'iigres te 



Home werd gevreesd vuur stommelt- 



tige debatten over de netelige vraag 
der vrijheid 
van 
drukpers in 
ver- 
band niet di.- .Milaansche krijgsraad- 
vonnissen 
; ze werden even wel door 


diplomatiek beleid afgewend, schrijft 
de algevaardigde 
van den Jouriiu- 


lislciilsriiii/. 
Ken italiaan, de Directeur der 
¿V- 



co/o, uitte in 
warme bewoordingen 



aller leedwezen over het feit, dat 


| het congres ¿enige zijner'beste 
le- 



den missen moest, die in de 
gevan- 



genis 
zijn 
opgesloten, 
met 
den 
wensch dat zij weldra 
aan de vrij- 


heid 
en 
den journalistieken arbeid 
zouden worden teruggegeven. 
Na 



een stormachtig applaus, van «Ie lta- 



lianen vooral, nam onmiddellijk de 
president 
het woord 
0111 
te vurkla- 


ij ren, dat deze rede 
geen aanleiding 


j;tot beraadslaging geven kon 
; maar 


|; 


— voegde hij er bij—•■¡k 
ineen, niet 


te kort 
te doen 
aan 
den eerbied, 


ij welken ik aan 
«Ie autoriteiten 
Van 


ij dit land verschuldigd ben, 
wanneer 


A MIG O E 
DI 
CURACA. O 


mi reponó bien pronto i haci mi loehii.a 
tambó tni peiianan. 


Ma 
es 
cadenanan 
ai. 
e ta.ata: 


puntté moenstrando 
mi 
manoenan 
nal 


iioroc. 
. 
. 
.' 


— Rsainati 
ta mi lionor, 
nu 
a 
bisti I 


nati 
solamente pa es ocasión asi. 
nanj 


iota colocar den 
nos capilla, 
como, 


un 
recuerdo 
estable, 
Don 
Mancio 
<i 


responde. 
. 
. 
i 
(jonja Leonora tabata ripara 
es mul- ¡ 


titud coe atención, manera ó tabata bus-, 


ca un hende í di repicnte el <i grita am 
alegría 
: 
, 
f 
• 


— Gracia na Dios, ata nos Pedro 
. 
¡ 


— Si Pedro també a bini bon 
; 
des-I 


pues lomi 
conta bo, 
com 
sin spera ej 


tabata coemprar, Don Antonio dici. 
I 


Acompanjar di 
su senjora 
i su jioe- 


nan 
es senjor di Ainaranta 
a sigi 
esj 


procesion, coe su cabez sunur i un caraj 
briljando di alegría. 
. 
¡ 


Apena Donja Leonora a baja ocasioti 


di apapia 
un eos coe Pedro 
Martínez, 


koe a hacié spanta i bira corrar di legr J- 


Ora koe es solemnidad impiesionabel 


ai 
a caba, Dou 
Mancio a hinca rodia 


algún momentoe dilanti altar pa gr«i 


( 
1 


ci Dios pa nan libertad i nan regreso 


feliz. 
Despues 
el a bai coe su 
se"J ür,*j 


i 
su jioenan 
na 
es habitación di suj 


dé 
Lágrima tabata bacía manera rioe 


ior dl sl cara ora el a mira es marca-, 
nanterribel, koe su sufrimentoe a larga. 


. 
Entretanto Carmen ta na rodia den| 


capilja <i i castiljo. 
Den un oracion 
fer- 


voroso ó 
tabata pidi t'orza pa carga su 


pena 
i koe ta posibei 
pa 
ó tambó por 


participa 
den es legria koe ta reina pa 


binimentoe di Don Mancio i es otronan. 


Pa bentananan di capilja koe ta abrir, 


ó por 
a tendó 
boroto di legria di pue- 


blo 
i batimentoe 
di kloknan. 
Di 
re- 


piente 
es boiotonan a stop, 
pa senjal 


koe 
solemnidadnan 
a caba. 
Su 
coera- 


y.on 
tabata 
bati coe violencia. 
E sabi 


koe 
su senjora lo bin buské i kizas 
tre- 


ce algún 
noticia 
també di 
su kerido. 


Inboluntariamente el 
a abri 
su bra- 


zanan 
i tabata 
reza na boz altoe, 
vic- 


tima di un ansia violenta 
: 


— Ai mi dusji ílesus. asistí mi ! 
Porta di capilja a abri, es pasonan pu- 


rar 
koe tabata sona, no tabata manera 


es nan suave di Donja Leonora, ma 
ta- 


bat.i pasonan fuerte di un homber. 
Car- 


men a drai. 
El a 
mira un figura bien 


conocir. 
Eno por 
a sofoca su 
gritoe 


di legria. 
Tabata su Pedro kerido. 


Seis seman despues, coe participación 


di henter Amaranta, matrimonio di Pe- 
dro Martínez i Carmen Díaz tabata 
ce- 


lebrar. 
E pastoor di parokia, asistir pa 


Prior di Domíniconan i Pader Raymun- 
do a bendiciona es matrimonio. 


Donja Leonora mes a tralla krans 
di 


es breid feliz. 


Nan lo keda bíbana castiljo pasobra 


Don Mancio a doena Pedro es empleo 
importante di intendente, reemplazando 
es bieuw koe a moerí poco dia despues 
koe Don Mancio á bini. 


- 


ik de hoop uitspreek, dat de bedoel- 
de afwezige collega's weldra 
door 
een koninklijke daad in vrijheid zul- 
len worden gesteld." 
Ditmaal juich- 


te de gehoele vergadering voor deze 
even gepaste als 
krachtige uiting 


van den gemeenschapszin (dio blijk- 
baar met 
den eersten 
spreker was 
afgosproken). 


Na dezen arbeid te hebben verricht 


—inderdaad niet afmattend 
— ging 


men uiteen, 
omdat 
de Fransche 
collega's niet gereed waren met 't 
benoemen van hutt lede» ín het een- 
traalcomité. 


Frankrijk. 


— Uit hot -erslag. 


dat do Figaro geeft van het verhoor 
van generaal Hoget in de zaak-Drey- 
fus, deeleti wij curiositeitshalve het 
volgende mede: 


De president vroeg generaal Roget! 


ook naar de drijfveeren, dio er Drey-j 
fus too hadden 
kunnen leiden 
om ¡ 


het verraad te plegen. Ziehier wat j 
wij daaromtrent vernemen: 


Í 


Dreyfus 
dacht 
de 
Krijgsschool 
te[ 


verlaten 
met de hoogste 
nummers. Hij ¡ 


ging er als 
de negende vandaan, want' 


een 
der voorzitters 
van 
de 
examen- 


commissie had hem een zeer lage noot 
gegeven als 
noot 
voor algenieene 
ge- 


schiktheid 
voor den dier.st bij den ge- 


neralen 
stal'. Dreyfus 
wist hiervan 
en 


ging reclameeren 
bij generaal I.obeliii| 


tic 
Dionne, 
die de Ilonge Krijgsschool 



bestuurde. De 
generaal erkende, dat de; 


noot, die m<-u Dreyfus 
had 
geg.-ven, 


een 
beetje 
streng 
was en drong 
• 
- bij 


den examinator op aan, de/e te veran- 
deren, 
zonder 
c< hier te-dagen. Nuliet 


hij Dreyfus 
roepen 
en --¡irak 
hem als 


volgt 
toe: „Ik eisen, da', 
de heer \.... 


11 met 
eenige 
gestrengheid 
he'-u 
be- 


handeld. 
Ik i;au liet evenwicht 
herstel- 


len, 
door de n 
- r.. 
die 
ik 
n 
wi' geven 


in 
de plaats te 
st-dlen. 
Maar ik /al 


dit niet 
doen, 
0:11 de volgende drie re- 


denen: 
1 
. tiii zi]t 
veraclit door al u,\ 


kameraden: 
'.'o. (iij 
hebt 
eens, in 
een 


levendige 
w* »orden wisse! iu g. 
woorden 


gesproken 
die in 
uw mond 
en 
in de 


omgeving waarin /ij werden gebezigd, 
op zijn 
minst 
zeer onhandig 
waren: 


„Kntin, die lili/as-I.oth iriugers zón \e> l 
gelukkiger onder 
de hcerschappi; van 


Duitschland, 
dan onder die van frank- 


rijk"; 
00. Gij hebt 
gedurende uw ver- 


blijf aan 
de 
school 
een allerschanda- 


ligst gedrag geleid. 


Twee 
¡aren daarna, 
op het 
■ «ogen- 


blik 
van het 
proces, 
kwam 
de' heer 


Mathieu 
Dreyfus generaal Dionne spre- 


ken 
om hein* te vragen bij het 
proces 


als 
getuige 
á décharge 
te verschijnen. 


I)e generaal herhaalde 
toen 
aau 
Ma- 


thieu 
Drevtus 
het 
onderhoud, dat hij 


met diens broer had gehad, er bijvoe- 


gend: „Dit 
is alles 
wat ik voor 
den 


krijgsraad 
zou 
kunnen 
zeggen." 
De- 


heer Mathieu Dreyfus verontschuldigde 


zijn broer wat het derde punt betrof, i 
zeggende, 
dat zijn schandelijk gedrag i 
hem niet veel had 
gekost, 
maar hij 


drong er niet op aan, dat 
de generaal 


als getuige zou 
optreden. 


Dreyfus kwam 
dus bij den generalen 


staf van 
het leger reeds gewond door 


hetgeen 
hij 
beschouwde als 
een 
on- 


rechtvaardigheid, die men hem aandeed, 
omdat hij Israëliet was. In deze omge- 
ving maakte hij zich geminacht, boven- 
dien 
ook nog door zijn aanmatigend 


,en ijdeltuiterig optreden. Hij 
bevond 


zicli aldus in een geestestoestand, ge- 
theel geschikt 
voor verraad. 
Buitenge- 


woon eerzuchtig, kon hij 
ook getracht 


hebben relaties 
met 
buitenlandsche a- 


genten aan 
te knoopen, t>ij 
wijze van 



lokaas. Ilij 
zou dan naderhand verder! 


[gegaan zijn dan hij eerst van 
plan was. 
, 



Enfin, 
niets belet te geloov-n, dat hij 



voor geld 
verraad 
ht< ft 
-gd; hij 


had, naar men 
zegt, 
f.»: 


• ;n .. :nj kon,, 


waarlijk, 
25 á 
30,000 ftaiic: r.-nteheb-, 



ben. \Vat helpt dit, als hij veelmeer 
verleerde? Het 
is zeker, 
dat hij 
veel 


geld uitgaf voor zijn lusten 
en het spel. 


L)e kameraden 
van Dreyfus bij 
den 


generalen 
staf van 
het leger, kapitein 


:J 11 nek in 
het bijzonder, kunnen omtrent 


Idit punt inlichtingen 
verstrekken. 



Kapitein 
Duehatelet, 
thans naar ik 



meen bij het 
131ste, kan 
ook aan het 



Iluf 
een feit van veel beteekenis mede- 


ideelen. Dit 
is voorgevallen 
na de reis 



van 
den genenden 
staf ¡11 
1894; deze 


reis 
eindigd 
• 
te Chartres. De kapitein 



Duehatelet 
en Dreyfus waren aangewe- 


zen door den chef van 
den generalen 



slat om al de paarden naar l'ariis terug 
ie brengen. Zij gingen langs de Cliamps- 




Klysées 
niet de paarden tegen kwart 
o- 


ver 
zevenen des morgens. Voorbij een 


huis 
iip de 
Champs-lilysées 
gaande, 



zeide Dreyfus 
tot Duehatelet: „Als wij 


[eens 
een 
be >-< ek 
brachten bij een zeke- 


re <lanie hier, dan zouden wij haar treffen 
hij 
haar ontbijt 
en 
/ij 
zou 
ons 
een 


heerlijke 
kop chocolade aanbieden." 


1 
Kll 
toen 
Duehatelet 
hem opmerkte, 


¡dat 
hij de 
paarden niet 
kon 
verlaten, 


I sprak Dreyfus: 
..Och. neen, ik geef er 


[niet 
zoo veelom 
er heen te 
gaan. 
ik 


1 heb 
er voor een 
paar dagen een aardig 


sommetje verloren." 


Ilij 
gaf 
op als 
deze 
som 
6000 of 


15000 tres. 


Ik heb eenige getuigenissen 
van dien 



aard bijeengegaard; men behoeft slechts 


! degenen 
die 
er bij betrokken zijn, 
te 


[ ondervragen. 


lïij het proces is het 
geheel of zoo 


goed als 
vastgesteld, dat de heer 
ila- 


darnard schulden voor zijn schoonzoon 
had te betalen en 
«lat hij hierover'niet 


; zeer tevreden was. Over dit 
onderwerp 


'j zou hij tegen 
den 
heer I'ainlevé betee- 


;ikenisvolle 
woorden 
hebben geuit. 


Alleropmerkelijkst is in dit getui- 


;¡ gen-verhoor, 
dat 
generaal 
lioget 


¡¡herhaaldelijk 
heeft 
gevraagd 
om 


met Berlulus, Picquart enz. gecon- 
fronteerd te worden, maar dat hem 
dit steeds geweigerd is. Ook de cor- 
respondent van 
de iV. 
Eott. Crt., 


vindt dit onverklaarbaar, doch ver- 
wacht dat de verdere publicatie hier- 
omtrent licht zal brengen. Ook kan 
deze correspondent met generaal Ro- 
get zich niet verklaren, hoe de ver- 
houding tusscheu 
den 
rechter en 


Henry, na diens zoogenaamde beken- 
tenis, zoo vriendelijk x>>u zijn geble- 
ven en hoe de heer 
Bertulus 
van 


die bekentenis noch aan den minis- 
ter 
van justitie noch aan dien van 


oorlog mcdedeeling heeft 
gedaan. 


Tegenover de 
beweringen van ge- 


neraal 
Roget is een schrijven 
van 


Hadamard, 
den 
schoonvader 
van 


den banneling, verschenen, 
waarin 


staat dat hij 
nooit 
schulden 
voor 


Dreyfus heeft behoeven te betalen 
om de eenvoudige reden dat Dreyfus 
er nooit heeft gemaakt. Hij koestert 
jegens hem de hartelijkste genegen- 
heid. 
Voorts 
een 
verklaring 
van 


mevrouw Dreyfus aan de Temp», dat 
1 
haar echtgenoot steeds . een zeer 
ge- 


regeld 
leven geleid heeft en dat ver- 


zekeringen van het tegendeel onwaar ! 
zijn; Roget herhaalt slechts in een ¡j 
anderen 
vorm wat 
op 
de zittingen |¡ 
van den krijgsraad van *04 reeds 011- 
1| 
juist bevonden is. 
¡s 


Reinacli 
verzoekt in 
een 
sclirij-Ij 


ven aan 
den 
eerste-president 
van |j 


| het Hof van Cassatie een confronta- j 
Itiemet Roget. 
Diens praatjes zou- 
¡¡ 


. den 
de moeiten niet waard zijn. als 



¡/-ij niet 
gehouden 
waren 
voor 
de 


■j strafkamer. Hi j zal hein op dit oogen- 
¡blik niet zijn getuigen zenden. 
daar|| 
¡een 
duel 
niet 
z«»u 
helpen 
0111 de; 




j waarheid aan liet licht te brengen. 


De Fiifnro lievat ook de getuigen- ; 



verklaringen 
van 
generaal Ziulin- 



: den, 
oud 


- minister 
van oorlog e« 



thans gouverneur van Parijs, en van 


;; den oud-minister 
van 
oorlog gene- 



; raai Chanoine. 
Zuründen 
zegt, dat 



j; de door Ilenry gepleegde vulschheid ;i 



hem in zijne overtuiging schokte, ij 


■j maar het onderzoek van het dossier 



jhewees.dat de veroordeeling recht- 



i, matig 
was 
geweest. 
Hij stelt de!] 


ij legende 
van 
de drijfjacht op den 


i i jood ter zijde, maar zegt, dat het, 
li borderel 
een materieel báwijs 
van ; 


jj den eersten rang is. 
Die inlichtin-i 


j gen konden niet medegedeeld 
wor- ! 


ii den door Henry of door Esterhazy. l 
¡I Voor een nieuwen krijgsraad 
is dei 


'! veroordeeling 
zeker. 
Hij 
verzocht 


¡' met aandrang de revisie 
te verwet- 


- 


i! pen. Generaal Chanoine geeft uitleir-> 
'ging hoe hij de portefeuile vanoor-i 


¡ log heeft aangenomen en 
zegt. dat; 


j!hij overtuigd 
is van de schuld van) 
Dreyfus. 


ij 
Duitschland. 


— De nnti-cleri- 


|t:ale pers in Duitsohland, die in Dr. 



| Schell reeds een Döllinger rediviva. s; 
¡i hoopte 
té zien 
optreden, 
zet 
een 


i| lang gezicht., nu de hoogleeraar aan 
|j zijn collega's der theologische facul- 
li teit en aan zijn ordinarius, den hoog- 
|j waardigèn bisschop van Würzburg 
j| heeft verklaard 
zijn 
onderwijs 
in 


II volkomen overeenstemming 
te 
zul- 


j len brengen met de leer der H. Kerk.: 


i Het oud-bismarckiaansche orgaan,) 
j de Hamburger Xachrichten, laat aan 



I zijn geprangd 
gemoed zelfs 
de na- 


ieve klacht ontsnappen 
: 
"Wij zou-¡ 


den het zeer betreuren indien wijl 
den Würzburger godgeleerde 
had- 



den overschat!" 
Het blad zal dan in 


?s hemels naam maar moeten treu- 
ren evenals de evangelische Tiigliche 
liundxchfin van Berlijn, die op apo- 
dictischen toon verklaarde, dat van 
een onderwerping van prof. 
Scliell 
"in 
geen 
geval 
sprake 
meer zou 


kunnen zijn.". 
Het blijkt achteraf 


¡ dat Schell's woorden in een veelbe- 


: sproken 
waarbij 
hem 


I een ovatie werd gebracht, door de 


; liberale pers niet weinig verdraaid 


en verwrongen zijn, en zij bij onge- 
luk geheel vergeten heeft, melding 
te 
maken van Schell's besliste 
en 


duidelijke verklaring, dat hij zich 
geheel onderwierp aan en ten volle 
vereenigde 
met 
de uitspraken 
in 


's Pausen,brief aan kardinaal 
Gib- 


bons 
oyter de dwaalbegrippen van 


het amerikanisme !' 


— Keizer Wilhelm heeft aan zijn 


katholieke 
onderdanen 
een 
nieuw 


en, duidelijk bewijs van sympathie 
gegeyen.Tiln zijn naam had de plech- 


! tige overdracht plaats van het hoofd- 


altaar, dat de keizer 
heeft 
geschon- 


ken 
aan de Benedictijuen der 


* be- 


roemde 
abdij 
van 
Aíaria-Laach. 


Toen keizer Wilhelm en zijn gema- 
lin vóór twee jaren de abdij bezoch- 
ten, deed hij de belofte, dat altaar 
zelf te zullen stichten. 
Het altaar 


is geheel uit kostbare marmersoor- 
ten saamgesteld en een meesterstuk 
van Uuitsch beeldhouwwerk. 
Ba- 


ron van Loë, generaal der pruisische 
cavalerie, een vurig Katholiek, 
ver- 


tegenwoordigde 
den keizer 
bij de 


plechtigheid, 
die besloten werd met 


een 
Te Deum van dankbaarheid 
je- 


gens de keizerlijke familie. 


Engeland.— Door de scheeps- 


bouwmeesters Hariaud 
«V: Wolft te 


Belfast werd het door hen van staal 
gebouwde 
dubbelschroofstoomschip 


Ucean temet het beste gevolg te wa- 
ter gelaten. 
Dit schip zal na zijn voltooiing niot 


slechts het grootste ter wereld zijn, 
doch 
ook alle ooit gebouwde sche- 


pen de (heat Kastevn i iet uitgezon- 
derd, overtreffen. 
De 
Ücetniii: bezit 


een deplaceinent van 
tons. 
1 ><• 


afmetingen zijn 
: 
Grootst" 
lengte 


«05 voet, grootste breedte 06 
voet 
4 
duim en holte 4:t voet Kng. 


De in 
1Sf>S door iScott llussel 
ge- 


bouwde Greiit 
l'Jatih'ni had een de- 


placement van 
circa 
v? '»• »• ¡í» 
t . .ns 
<>r. 


de volgende afmetingen 
; 
>'<0 


voet, breedte s:ï voet en holte "is voet 
Kng. 
Het 
Norddelltsehe 
Llov'd 


stoomschip 
Kaiser 
Willflm 
ilct' 


(tI'IMW, op het 
oogenbiik 
liet 
groot- 


ste 
< )c>'aanschip 
tel* Wereld, 
heeft- 


een de|ilare|iii-nt 
v'iin -.'otoo ton- en 


afmetingen van •¡•¿'s 
•. '.'v 


De Owan ie krijgt 
¡ dek-en, waar- 


van 
") zie ll 
over 
|).> 
gelieele lengte 


van lint schip uitstrekken, 
liet 
in- 


taal gewicht 
van 
liet roer b¡'ilraagt 


met-ile hekrauteti 
I 


."»<> tons 
welk 
e- 


norm gewicht hut stoomsehip achter 
te dragen bedt 
behalve 
de beide 


schroeven. 


De Kracht der machine is nog niet 



nauwkeurig 
bekend. 
De 
ovlinders 


krijgen middellijnen van 
T en 



tlii i ni bij een -lag van T-! duim, de 



mangaanbronzen 
schroeven hebben 


■¿i voet 
middellijn. 
Tot bet 
proilu* 


ceeren van stoom 
dienen 
lá ketels, 


de druk zal 
litO '{' per vierk. duim 


bedragen. 


Het schip zal 410 passagiers eerste-, 


1300tweede klasse 
en 
K'OO tusschen- 



dekpassagiers 
kunnen 
vervoeren. 


¡.Met vol 
bezette 
passagiers-ruimto 


|zal het schip, 
de equipage inbegre- 



pon, 
"¿IOO personen aan boord 
Iteb- 



beu. 
De bunder- kunnen 3ïou t>>ns 



kolen innemen. liet stoomschip krijgt 
¡3 masten en 
■Í schoorsteeneit. 


| 
Rusland. —De C/aar 
van 
Rus- 


¡land is zeer ontevreden over tal van 


¡ zaken in zijn groot Rijk. 
Die onte- 


I vredenheid is vooral gericht tegen 
¡den minister van binnenlandsche za- 
ken 
; de heer 
Goremykin 
heeft, 
te 


i vaak getoond niet op de hoogte van 
'den toest ind 
te 
zijn 
en 
dan zijn 


! vorst maar wat »>p de mouw 
te 
wil- 


! len spelden. 
De 
geschiedenis der 


| studentenoproeren heeft nu de maat 


! vol 
gemeten. 
Minister Goremykin 


| had den Czaar steeds voorgesteld, 



dat die onlusten niets te beduiden 



hadden. 
Toen nu de Czaar een om- 


vangrijk en zeer juist rapport over 



het gebeurde van andere zijde 
ont- 


ving, was hij zeer boos op zijn 
mi- 


nister. 
Weinig welwillende vrien- 


den stelden den Czaar van andere 
misstanden in het beheer van het de- 
partement op de hoogte, en de vorst 
toonde den minister zijn ongenade 
op zeer duidelijke wijze.... met het 
gevolg dat Goremykin ontslag vroeg. 


Do Czaar riep denraad in van zijn 


oud-oom, grootvorst Michael 
Nicola- 


jewitsj. den president van den Rus- 
sischen Rijksraad. 
Deze steldo hem 


voor den heer Witte, den 
zeer be- 


kwamen 
minister 
van 
financiën» 


tot minister van binnenlandscho ra- 
ken te benoemen. 


In een 
onderhoud, dat de heer 


Witte met den Czaar had, toonde 
hij 
volkomen op 
de 
hoogte 
van 


den toestand te zijn, en gaarne ver- 
klaarde 
hij 
zich 
bereid, de porte- 


feuille van binnenlandsche zaken te 
aanvaarden. 
Doch 
hij achtte het 


niet gewenscht, de portefeuille van 
financien thans neer te leggen, en 
verklaarde zich krachtig genoeg te 
achten 


— wanneer de Czaar hem dit 
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bewijs van vertrouwen wilde schen* 
ken—om do beide departementen te- 
gelijk te beheeren. 
Grootvorst Mi- 


chael steunde dit denkbeeld, en 
zoo 


i-s dan de benoeming te wachten van 
<len heer Witte tot minister van l>in- 
nonlandsclie zaken en van financiën. 


Met Goremykin verdwijnt ook de 


minister van 
onderwijs Bogolepof 


van het tooneel. 
Als zijn opvolger 


worden de oude Kapastin 
en de in- 


specteur van het onderwijs Lawroos- 
ki 
genoemd. 
Het schijnt, dat het 


plan, oin een ministerie van haudel 
in te stellen onder leiding van den 
hoofdambtenaar Kowalevski, 
opge- 


geven is. 


Do diepe droefheid, in Finland 
te- 


weeggebracht door de schending van 
?s lands privileges, is niet naar den 
y.in van den gouverneur - generaal 
Hobrikofl", die als een van de hoofd*- 
daders is genoemd. 
De 
generaal 


heeft daarom den Finschen 
Senaat 


verzocht, aan het volk duidelijk te 
maken, dat het 't manifest van den 
keizer verkeerd heeft opgevat, want 
dat het geenszins de bedoeling van ¡¡ 
den landsheer is de Finsclie grond-j 



wet te schenden. 
De 
gouverneur ij 


hoopt, dat «Ie Senaat hem in deze zal j! 
helpen om de opwinding onder het' 



volk te doen bedaren. 
De Senaat j; 


heeft <-e!it"r'geweigerd door gerust- j' 
>tellende 
liandteekeningen 
bij 
do 



keizei lijkt-ukase het volk zand in I; 
de oogeti tu strooien. 
Even weinig j 


aangenaam schijnt het den gouver- 
neur ?«■ zijn. dat de ware stemming 
onder lift Finsehe volk 
te Peters- 


burg ¡"'k«'i!c| wordt. 
Hij heeft dei 


gouverneurs der provincies berispt, j 
omdat /.i j ni<-t hebben 
weten te be- 


latten. 
dat 
ond-'iteekeningen 
wer- 


den verzameld 
voor het adres aan 


den keizer en velen hunner niet een- : 
maal hebben geweten, dat een adres- ; 
beweging op liet getouw was gezet, 
•'hetgeen d»: bevolking in groote gis- 
ting heeft gebracht-." gelijk generaal 
.Polirikotr verklaart. 


.... 
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ADVERTENTIEN. 
¡ 


DE INTEEKENING 



is 
opengesteld op 
den 


44 Diccionario Papiamen- 



foc-JJoeland/s i Unc- 
íanilfa-Papiamentoe 
! 



j; 


dooi: 



ALFREDO F. SINTIAGO 



Nádete informaties te bekomen 



te Willemstad, Kerkstraat N? 195 



1 
of in den lloekhandel van deHee-j 


ren A. Bethencourt en Zonen, Wil- 
lemstad. 



■ 



¡DIAMANTE,I 


m 
LONGMAN ' 4 MARTINEZ, 
S 


5 
NBWYORK. 
g 


2 


' Ittr»deIzplodan,BomayXilOlor, 


m 
—D«V«UPor— 
«■ 


S Lu fimtirlai| Anacíais di Ylnris. 5 ¡ 
aiiiiiiiiiiiiiiii itimiic¡i 


Quien mucho abarca... 


poco aprieta. 
Scótt & Bowne.de Nueva York, nunca han hecho otra cosa que. pre- 


parar su Emulsión de Scott de aceite de hígado de bacalao con hipofosíltos de cal y 
de sosa. 
Como es natural, producen una Emulsión perfecta, eficaz. 
No producen 


emulsiones perfectas los establecimientos destinados á otros negocios o los 


" labora- 


torios" en donde se embotellan mezcolanzas de toda índole rotuladas de tal modo 
que puedan venderse en lugar de ciertas preparaciones famosas, pero cuidándose poco 
de lo que conviene á los enfermos. 
Pidan la de "Scott," insistan en la de "Scott, v 


tomen la de "Scott" los que deseen curarse vno perder un tiempo precioso. 
En 


materia de medicinas debe usarse lo mejor y ío eficaz. 
Lo demás es caro á cualquier 


precio. La legítima Emulsión de Scott es agradable y fácil de digerir, sana la irritación 
de la garganta y los pulmones. 
Destierra el germen de la Tisis yde la Escrófula. 


Fortalece y robustece. 
Aumenta los glóbulos rojos de la sangre. 
Cura la Anemia. 


Con su uso los niños se desarrollan fuertes y robustos. 


Para impedir que el público sea engañado con las imitaciones y falsificaciones, cada frasco lleva la contrasefia del hombre con el 


bacalao á cuestas adherida al envoltorio. 
Rechácense las imitaciones y sustitutos, asi como también la* 44 preparaciones 
ytl vinos 


llamados de aceite de hígado debacalao pero que no lo contienen. 
Recuérdese que sólo hay una verdadera Emulsión de Scott. 


De venta en lar. Droguerins y Farmacias. 
SCOTT & BOWNE, QUIHICOS, NUEVA YORK. 


IvanlÑotitmóCaccurl 


Wordt door de Cacao-kenners wegens bare voorti*eöslijkheid 


en heerlijken smaak boven andere merken verkozen. 
. 



"LA COROS ACION'' 


|¡ 
REAL FABRICA DE CIGARRILLOS 


Otratoancla, Callo Anclia. 


il Les cigarrillos «le esta afamada Fábrica están elaborado.- 
• 011 
los mejore? 


" 
materiales de la Italiana. 


j 
ALGODON, pectoral trigo, berro etc. etc. 


! 
SE VENDEN POR MAYOR-Y AL DETAL 


!en todos los Almacenes, Botiquines, Boticas y Tiendas de Curado. Bnnairo 


! 
Aruba. Trinidad. Venezuela, Haití. Colombia, etc. ote. 


Kn esta fábrica encontrarán los fabricantes 


i PAPEL PARA CIGARRILLOS, PICADURAS DE PRIMERA CLASEIETC 


TM®-TAFEL 


der stoomschepen 
van 


' the Red 
1) Lino 


" tusschon 


NEW- 


i 


•• 


PUERTO RICO, VEN'KZtIKLA 
en CUUAgAU. 


•• 
IKÍM). 
f I Caraca* i l'hilph? j Caraiw : 
Caraca.»; l'hiljiU'* 


Vertrekt vunXsw York.... Zaterdag 
[Maart lljilaurt t£ 'Aju-il 
.- April 
M< ¡ 
Mci 


Doet Sax Ji'ax aan 
honderuagi 
3(> 
~ 


— 
.. 
27 


— 
-• 


! 
" 
I'o.nck 
Dondeijlag. 
I<V 
13 
— 
. 
11 


— 


i 
Komtaan te CCRAf.iO 
Zatcnlag 
;,. 
18; April 
I 
.. 
15 
.. 
«» 
ltt 
.. 
SE 



Vertrekt van 
Zaterdag 
i 
H. 
.. 
». 
.. 
i"; 
«• 
• ■ 
13 
~ 


¡ 
Komt aan te La Guayra.. Zondag 
i 


.. 
K» 
.. 
2 
.. 
10 
.. 
:ai 
11 


i Vertrekt van 
..Woensdag: 
.. 
'il 
~ 
»■ 
~ 
1!' 
M<-¡ 
3 
„ 
IT 
.. 
»¡ 


¡ 
Komt aan te Fto. Cabello Donderdag 
~ 
(i 
~ 
20 
~ 
t 
l-.lui:i 


Vertrekt van 
~ 
Vrijdag 
■; 
~ 
'<M 
~ 
>■ 
.. 
'.'I 
~ 
•> 
l'-' 



Komt aan te Curacao 
.... Zaterdag j,, 
V.»; 
8,, 
~ 
ji 
.. 



Vertrekt van 
~ 
Zondag 
~ 
-•_>• 
~ 
.. 
<M 
~ 
« 
~ 
-I 


I)oet La (¡i-aira aan 
.... Maandag 
j 
.. 
<" 
«4 
. 
h 
.. 
«2 
.. 



i 


'• 
PoSCE 
aan 
Woensdag 
| 
„ 
—i 
r- 


— 
.. 
1" 
.. 
— 


!l 
" 
San Juas aan 
Woensdag; 
, 
„ 
—I 


.. 
... 


— 
SM. 
- 


i! 
.mï. -'i.-i.sw.a 


:! 
STOOMSCHIP 'MERIDA 


'< Vertrekt van 
Curacao 
Zaterdag 
Maart 
April 
1 April 
15 April 
ïï!» Mei 
13 Mei 


I; 
Komt aan tc Maracatim» 
Zondag 
„ 
li'| 
„ 
2.. 
Ifi 
~ 
14 
y< 


'i Vejtrekt van 
.. 
1Kinderdag 
~ 
23j 
~ 
t. 
*Ji> M>-i 
I 
1H .Inri 



Komt aan te Ccbac.m» 
Vrijdag 
tf4j 
7.. 
sil 
5,, 
li) 
... 



!. Vertrekt van 
.. 
Maandag 
~ 
•-'<| 
~ 
1« 
.. 
*->4 
.. 
SM¡ 


1 
Komt aan te Maracaibo 
Dinsdag 
„ 
2rt: •. 
11 
.. 
s» 
„ 
i». 
~ 
sß| 
.. 



i Vertrekt van 
„ 
Donderdag 
.. 
3ii 
13 
~ 
•-'/ 
„ 
11] 
«R; 



I 
Komt aan te CrüArAO 
Vrijdag. 
| 
.. 
31 1 
~ 
14 
SiB 
liii 
.. 
SN! 
.. 



II IS' ■ ■ ■ .■« ■■ I■ ■■■ ■ ■ ■■■ * ■ ■' ■, ■ 
■■ ■ ■.■ 
■■ ■ ■: ■ ■■■■■■ » ■ ■ ■ .1 


SS. 


"HILDVR 


" 


«•» 'SAhmiAKC.il' 



¡ 


• 
-— 




Salamanca 
llildiir 
Salamanca 
Hildiir 
Salamanca 


"JK,Í .1 
. 


Vertrekt van 
Xf.w Tork 
: * 
Maart 
15 
April 
1 
April 
1.» 
Mn 
3 
Mei 
J" 


Komt aan 
te Ciracao... 
, 
24 
1" 
r 21; 
~• 
12 
„ 
«C 


Vertrekt van 
• 


•• 
J' 


»• 
f» 
>• 
. 
J:' 


••• 


Komt aan to Maracaibo 
..4 
„ 
2t> 
.. 
12' 
... > » 
14 
~, 
SiS 


Vertrekt van 
.. 
:t J 


•• "Jg 
Mfl 
* 
•• 
.Jg 
J "»i 
- 



Komt. aan te Ciracao..... 
April 
1 
•• 
]•' 
»» 
' 
•> 
•• 
3 


. Vertrekt van 
Í 
,•» 
• 
t 
.. 
I. 
„ 
•», 
2¡> 
~ 
3 


'j -Komt 
aan te Ke\v Vork 
.; 
1" 
•• 
>• 
1' 
•> 
—' 
•. 
1» 


LEEST DITli) 


<) 


\\ ij hebben «Je eer liet geëerdo pu- 
bliek 
ii; kennis 
te stellen, «iat wij 


i benoemd zijn tot een ¡geaconten voor 
den 
verkui>i> 
van Lans' extra 


iStout, oji Curaeao. 


I»it bier heeft 
eene wereldberoem- 


■s i¡" 
vermaardheid 
verworven 
en 
wonlt 
door meer dan duizend ge- 
neeskundigen in Nederland en door 
ide meeste van dit eiland aan gezon- 
¡den, zieken en herstellenden, voor» 


, i geschreven. 
: 



ij zijn 
tevens uitsluitend agen- 
ten voor den verkoop van een van 
jd« beste en goedkoopste lager-bier- 


3, ¡Soorten, die in Curaeao g«;ïmporteerd 
worden, nl. liet mérk "El Cier- 


- vo" 


— gerecommandeerd wegens het 
¡geringe alcoholgehalte en den aan- 
genamen smaak. 


De lannoy & Co. 
¡'.OTICA VENTIiAL. 


j 
Attest bet refrende de scheikundige 


; expertise van 


LANS' EXTRA STOUT : 


SOORTELIJK 
GEWICHT 
1.035 


- Alcohol gehalte (in votum proc).. 4,5 
rf- 
Kxtract gehalte.' 
O.SS '< 


»o 


< «ehnltt: aan 
minerale bestand- 
'¡telen 
0,2 ; "i 


~ 


•• 
niet 
vluchtige 
zu- 


;; 
ren 
(¿ils melkzuur) 0,24 *1 


•• 
•• 
vluchtige zuren (als 
a/ijnzuur) 
o.ojjf»' 


„ I 
Abnormale 
bestanddeelen 
zijn niet 


3 1geconstateerd. 


•1 
Het "Stout 
voldoet aan de eischen 


'1 1"elke 
aan 
een 
deugdelijk 
fabrikaat 
M gesteld moeten worden. 


[O 
De verhouding van extract tot alco- 


'11 holgehalte 
is als 
zeer gunstig te 
be- 
schouwen. 


- w. g. Dn, van" Hamei. Roos & llarmens, 


j<) 
Amsterdam. 


5 Fotografía Souhlctte. 


7 
Este muy 
conocido 
Taller 


;> ofrece de nuevo sus trabajos S. 
1 sus numerosos clientes, acaba 


_ de recibir máquinas de las últi- 
a mas invenciones y tiene cons- 


-7 tantemente 
de venta aparatos 


7 6 ingredientes frescos para el 


» arte fotográfico. 


3 
horas de trabajo 


] 
de 8 A M.-4P M. 
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